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1 Allgemeine Hinweise

Voraussetzungen für die einwandfreie 
Funktion des GEMÜ-Antriebs: 

 � Sachgerechter Transport und Lagerung
 � Installation und Inbetriebnahme durch 

eingewiesenes Fachpersonal
 � Bedienung gemäß dieser 

Betriebsanleitung
 � Ordnungsgemäße Instandhaltung

Korrekte Montage, Bedienung, Wartung 
oder Reparatur gewährleisten einen 
störungsfreien Betrieb des Antriebs. 

Beschreibungen und 
Instruktionen beziehen sich 
auf Standardausführungen. 
Für Sonderausführungen, die 
in dieser Betriebsanleitung 
nicht beschrieben sind, gelten 
die grundsätzlichen Angaben 
in dieser Betriebsanleitung in 
Verbindung mit einer zusätzlichen 
Sonderdokumentation.

Alle Rechte wie Urheberrechte 
oder gewerbliche Schutzrechte 
werden ausdrücklich vorbehalten.

2 Allgemeine 
Sicherheitshinweise

Die Sicherheitshinweise berücksichtigen 
nicht:

 � Zufälligkeiten und Ereignisse, die bei 
Montage, Betrieb und Wartung auftreten 
können.

 � die ortsbezogenen 
Sicherheitsbestimmungen, für 
deren Einhaltung - auch seitens des 
hinzugezogenen Montagepersonals - 
der Betreiber verantwortlich ist.
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2.1 Hinweise für Service- 
und Bedienpersonal

Die Betriebsanleitung enthält 
grundlegende Sicherheitshinweise, die bei 
Inbetriebnahme, Betrieb und Wartung zu 
beachten sind. Nichtbeachtung kann zur 
Folge haben:

 � Gefährdung von Personen durch 
elektrische, mechanische und 
chemische Einwirkungen. 

 � Gefährdung von Anlagen in der 
Umgebung. 

 � Versagen wichtiger Funktionen. 
 � Gefährdung der Umwelt durch Austreten 

gefährlicher Stoffe bei Leckage.

Vor Inbetriebnahme:
 � Betriebsanleitung lesen. 
 � Montage- und Betriebspersonal 

ausreichend schulen. 
 � Sicherstellen, dass der Inhalt der 

Betriebsanleitung vom zuständigen 
Personal vollständig verstanden wird. 

 � Verantwortungs- und 
Zuständigkeitsbereiche regeln. 

Bei Betrieb:
 � Betriebsanleitung am Einsatzort 

verfügbar halten.
 � Sicherheitshinweise beachten.
 � Nur entsprechend der Leistungsdaten 

betreiben.
 � Wartungsarbeiten bzw. Reparaturen, 

die nicht in der Betriebsanleitung 
beschrieben sind, dürfen nicht ohne 
vorherige Abstimmung mit dem 
Hersteller durchgeführt werden.

 GEFAHR
Sicherheitsdatenblätter bzw. die für 
die verwendeten Medien geltenden 
Sicherheitsvorschriften unbedingt 
beachten!

Bei Unklarheiten:
 � Bei nächstgelegener GEMÜ-

Verkaufsniederlassung nachfragen.

2.2 Warnhinweise
Warnhinweise sind, soweit möglich, nach 
folgendem Schema gegliedert: 

 SIGNALWORT
Art und Quelle der Gefahr

 � Mögliche Folgen bei Nichtbeachtung.
 � Maßnahmen zur Vermeidung der 

Gefahr.

Warnhinweise sind dabei immer mit 
einem Signalwort und teilweise auch 
mit einem gefahrenspezifischen Symbol 
gekennzeichnet.
Folgende Signalwörter bzw. 
Gefährdungsstufen werden eingesetzt:

 GEFAHR
Unmittelbare Gefahr! 

 � Bei Nichtbeachtung sind Tod oder 
schwerste Verletzungen die Folge. 

 WARNUNG
Möglicherweise gefährliche Situation!

 � Bei Nichtbeachtung drohen schwerste 
Verletzungen oder Tod. 

 VORSICHT
Möglicherweise gefährliche Situation! 

 � Bei Nichtbeachtung drohen mittlere bis 
leichte Verletzungen.

VORSICHT (OHNE SYMBOL)
Möglicherweise gefährliche Situation! 

 � Bei Nichtbeachtung drohen 
Sachschäden.

2.3 Verwendete Symbole

Gefahr durch heiße Oberflächen!

Hand: Beschreibt allgemeine 
Hinweise und Empfehlungen.

 �  Punkt: Beschreibt auszuführende 
Tätigkeiten.
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 �  Pfeil: Beschreibt Reaktion(en) auf 
Tätigkeiten.

 �  Aufzählungszeichen

3 Begriffsbestimmungen

Steuermedium
Medium mit dem durch Druckaufbau oder 
Druckabbau der Antrieb angesteuert und 
betätigt wird.

4 Vorgesehener 
Einsatzbereich

 WARNUNG
Antrieb nur bestimmungsgemäß 
einsetzen!

 � Sonst erlischt Herstellerhaftung und 
Gewährleistungsanspruch.

 � Den Antrieb ausschließlich 
entsprechend den in der 
Vertragsdokumentation und in der 
Betriebsanleitung festgelegten 
Betriebsbedingungen verwenden.

 � Der Antrieb darf nur in 
explosionsgefährdeten Zonen 
verwendet werden, die auf der 
Konformitätserklärung (ATEX) 
bestätigt wurden. 

 � Der Antrieb GEMÜ ADA / ASR steuert 
Absperrklappen und Kugelhähne indem 
er durch ein Steuermedium geschlossen 
oder geöffnet werden kann.

 � Der Antrieb darf nur gemäß den 
technischen Daten eingesetzt 
werden (siehe Kapitel 5 "Technische 
Daten").

 � Schrauben und Kunststoffteile am 
Antrieb nicht lackieren!

5 Technische Daten
Steuermedium
Gefilterte, trockene Druckluft, nicht korrosives Medium

Temperaturbereich
-30 °C bis +100 °C, andere Temperaturen auf Anfrage

Steuerdruck
6 - 8 bar

Drehwinkel
(± 2° einstellbar) ADA00010  88° - 92°
(± 5° einstellbar) (85° - 95°) 90°

Drehmomente für doppelt wirkende Antriebe - ADA    [Nm]
Typ 3 bar 3,5 bar 4 bar 4,5 bar 5 bar 5,5 bar 6 bar 6,5 bar 7 bar 8 bar

00010 6,0 8,0 9,0 10,0 11,0 11,5 12,0 12,0 13,0 14,0
0020U 9,7 11,4 13,0 14,6 16,2 17,8 19,5 21,1 23,0 26,0
0040U 20,3 23,7 27,1 30,5 33,9 37,3 41,0 44,0 47,0 54,0
0080U 38,5 44,9 51,3 57,7 64,1 70,5 77,0 83,0 90,0 103,0
0130U 59,1 68,9 78,7 88,6 98,4 108,3 118,0 128,0 138,0 157,0
0200U 88,0 102,0 117,0 131,0 146,0 161,0 175,0 190,0 205,0 234,0
0300U 145,0 170,0 194,0 218,0 242,0 267,0 291,0 315,0 339,0 388,0
0500U 217,0 253,0 289,0 325,0 361,0 397,0 433,0 469,0 505,0 577,0
0850U 359,0 419,0 479,0 538,0 598,0 658,0 718,0 778,0 837,0 957,0
1200U 519,0 606,0 692,0 779,0 865,0 952,0 1038,0 1125,0 1211,0 1384,0
1750U 707,0 824,0 942,0 1060,0 1178,0 1295,0 1413,0 1531,0 1649,0 1884,0
2100U 1086,0 1267,0 1448,0 1629,0 1810,0 1991,0 2172,0 2353,0 2534,0 2869,0
2500U 1730,0 2019,0 2307,0 2596,0 2884,0 3172,0 3461,0 3749,0 4038,0 4614,0
4000U 2408,0 2809,0 3210,0 3612,0 4013,0 4414,0 4816,0 5217,0 5618,0 6421,0
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 Einfach wirkende Antriebe Doppelt wirkende Antriebe
Typenschlüssel Antriebs-

code Typenschlüssel Antriebs-
code

EN ISO 5211
Flanschtyp Nabe SW

- - ADA00010 F03Y S09A BO01AT0 F03 S 9
- - ADA00010 F04Y S09A BO01AZ0 F04 S 9
ASR0020U S08 F03F05Y S09A AU02FN0 ADA0020U F03F05Y S09A BU02AN0 F03/F05 S 9
ASR0020U S08 F04Y S14A AU02FA0 ADA0020U F04Y S14A BU02AA0 F04 S 14
ASR0020U S08 F05Y S14A AU02FB0 ADA0020U F05Y S14A BU02AB0 F05 S 14
ASR0040U S14 F04Y S14/S11A AU04KA0 ADA0040U F04Y S14/S11A BU04AA0 F04 S 14
ASR0040U S14 F05Y S14/S11A AU04KB0 ADA0040U F05Y S14/S11A BU04AB0 F05 S 14
ASR0080U S14 F05F07Y S17/S14A AU08KC0 ADA0080U F05F07Y S17/S14A BU08AC0 F05/F07 S 17
ASR0130U S14 F05F07Y S17/S14A AU13KC0 ADA0130U F05F07Y S17/S14A BU13AC0 F05/F07 S 17
ASR0200U S14 F07F10Y S17/S14A AU20KE0 ADA0130U F05F07Y S17/S14A BU13AC0 F07/F10 S 17
ASR0300U S14 F07F10Y S 22A AU30KD0 ADA0300U F07F10Y S22A BU30AD0 F07/F10 S 22
ASR0500U S14 F10Y S22A AU50KF0 ADA0500U F10Y S22A BU50AF0 F10 S 22
ASR0850U S14 F10F12Y S27A AU85KG0 ADA0850U F10F12Y S27A BU85AG0 F10/F12 S 27
ASR1200U S14 F10F12Y S27A A12UKG0 ADA1200U F10F12Y S27A B12UAG0 F10/F12 S 27
ASR1200U S14 F10F14Y S36A A12UKH0 ADA1200U F10F14Y S36A B12UAH0 F10/F14 S 36
ASR1750U S14 F14Y S36A A17UKK0 ADA1750U F14Y S36A B17UKK0 F14 S 36
ASR2100U S14 F14Y S36A A21UKK0 ADA2100U F14Y S36A B21UAK0 F14 S 36
ASR2100U S14 F16Y S46A A21UKL0 ADA2100U F16Y S46A B21UAL0 F16 S 46
ASR2500U S14 F14Y S36A A25UKK0 ADA2500U F14Y S36A B25UAK0 F14 S 36
ASR2500U S14 F16 Y S46 A A25UKL0 ADA2500U F16 Y S46 A B25UAL0 F16 S 46
ASR4000U S14 F16F25 Y S55 A A40UKM0 ADA4000U F16F25 Y S55 A B40UAM0 F16/F25 S 55

Luftvolumen    [L] Schaltzeiten*    [Sek.] 
Typ öff nend schließend ADA öff nend ADA schließend ASR öff nend ASR schließend

00010 0,04 0,03 0,03 0,07 - -
0020U 0,13 0,09 0,04 0,09 0,12 0,18
0040U 0,27 0,23 0,08 0,08 0,20 0,29
0080U 0,64 0,47 0,11 0,10 0,27 0,40
0130U 0,77 0,76 0,15 0,15 0,32 0,50
0200U 1,19 1,20 0,15 0,22 0,50 0,60
0300U 1,96 1,73 0,30 0,40 0,70 0,85
0500U 2,95 2,74 0,40 0,50 0,90 1,10
0850U 4,70 3,86 0,80 0,90 2,20 2,60
1200U 6,95 4,64 1,20 1,50 2,30 2,80
1750U 9,80 9,30 1,80 2,00 2,80 3,20
2100U 11,60 10,20 2,30 2,60 3,30 3,70
2500U 15,60 14,40 2,80 3,10 3,80 4,20
4000U 24,00 22,50 3,00 3,50 4,30 5,00

* Hinweis: (A) Die o.g. Schaltzeiten des Antriebs wurden unter folgenden Testbedingungen ermittelt:
 (1) Raumtemperatur, (2) Drehwinkel 90°, (3) Magnetventil mit ø 4 mm und Durchfluss Qn 400L/min., (4) interner ø 8 mm,
 (5) Medium Druckluft, (6) Luftdruck 5,5 bar (79,95 Psi), (7) Antrieb ohne externe Belastung.
   Vorsicht: Bei abweichenden Einsatzbedingungen können sich die Schaltzeiten ändern.

Gewicht    [kg]
Typ 00010 0020U 0040U 0080U 0130U 0200U 0300U 0500U 0850U 1200U 1750U 2100U 2500U 4000U
ADA 0,6 1,4 2,1 3,0 3,8 5,6 8,5 11,2 16,9 25,8 32,5 49,7 69,6 129,4
ASR - 1,5 2,3 3,7 4,8 7,3 10,8 15,4 22,2 34,3 46,0 68,0 99,9 182,9
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(A) = Standard  

Drehmomente für einfach wirkende Antriebe - ASR    [Nm]

Typ
3 bar 3,5 bar 4 bar 4,5 bar 5 bar 5,5 bar 6 bar (A) 6,5 bar 7 bar 8 bar Feder-

moment
Feder-
anzahl 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90°

00
20

U S04 8 5 9 7 11 8 13 10 14 12 16 13 17 15 19 17 22 20 4 7
S06 11 7 12 9 14 10 15 12 17 13 20 17 7 11

S08 (A) 10 5 12 7 14 9 15 10 18 14 9 15

00
40

U

S04 16 14 20 17 23 20 26 24 30 27 33 30 37 34 40 37 43 41 50 47 5 8
S06 14 10 18 14 21 17 24 20 28 24 31 27 34 30 38 34 41 37 48 44 7 12
S08 15 10 19 14 22 17 26 20 29 24 32 27 36 30 39 34 46 41 10 16
S10 20 14 24 17 27 20 30 24 34 27 37 30 44 37 12 20
S12 21 13 25 17 28 20 32 24 35 27 42 34 15 24

S14 (A) 23 13 26 17 30 20 33 24 40 30 17 28

00
80

U

S04 31 27 38 34 44 40 50 46 57 53 63 59 70 66 76 72 82 78 95 91 9 13
S06 27 21 34 28 40 34 47 41 53 47 59 53 66 60 72 66 79 73 92 86 13 20
S08 37 29 43 35 49 41 56 48 62 54 69 61 75 67 88 80 17 27
S10 39 29 46 36 52 42 59 49 65 55 71 61 84 74 22 33
S12 42 30 48 36 55 43 61 49 68 56 81 69 26 40

S14 (A) 45 31 51 37 58 44 64 50 77 63 30 47

01
30

U

S06 43 36 52 46 62 56 72 65 82 75 92 85 102 95 111 105 121 115 141 134 19 27
S08 47 38 57 48 67 58 76 68 86 77 96 87 106 97 116 107 135 127 26 36
S10 51 40 61 50 71 60 81 70 91 80 100 89 110 99 130 119 32 45
S12 56 42 65 52 75 62 85 72 95 82 105 92 124 111 39 54

S14 (A) 70 54 80 64 89 74 99 84 119 103 45 64

02
00

U

S06 61 49 76 63 90 78 105 92 119 107 134 122 149 136 163 151 178 166 207 195 31 46
S08 67 50 81 65 96 79 111 94 125 109 140 123 154 138 169 152 198 182 42 61
S10 72 52 87 66 102 81 116 96 131 110 146 125 160 139 189 169 52 77
S12 78 53 93 68 107 83 122 97 137 112 151 128 180 156 63 92

S14 (A) 99 70 113 84 128 99 142 113 172 143 73 107

03
00

U

S06 102 75 126 99 151 123 175 148 199 172 223 196 247 220 272 245 296 269 344 317 51 83
S08 112 76 136 100 160 124 185 148 209 173 233 197 257 221 281 245 330 294 68 111
S10 122 76 146 101 170 125 194 149 219 173 243 198 267 222 315 270 85 138
S12 131 77 156 101 180 126 204 150 228 174 253 198 301 247 102 166

S14 (A) 165 102 190 126 214 151 238 175 287 223 119 193

05
00

U

S06 152 119 188 155 224 191 260 227 296 263 333 299 369 335 405 371 441 407 513 480 76 115
S08 131 86 167 122 203 158 239 194 275 231 311 267 347 303 383 339 419 375 492 447 101 153
S10 181 126 217 162 254 198 290 234 326 270 362 306 398 342 470 414 126 192
S12 196 129 232 165 268 201 304 238 340 374 376 310 449 382 152 230

S14 (A) 247 169 283 205 319 241 355 277 427 349 177 268

08
50

U

S06 260 209 320 269 380 328 440 388 500 448 559 508 619 568 679 627 739 687 858 807 116 177
S08 227 159 287 218 347 278 407 338 467 398 526 458 586 518 646 577 706 637 826 757 155 236
S10 254 168 314 228 374 288 434 348 494 408 553 467 613 527 673 587 793 707 193 295
S12 341 328 401 298 461 358 521 417 580 477 640 537 760 657 232 353

S14 (A) 428 307 488 367 547 427 607 487 727 607 271 412

12
00

U

S06 373 289 460 376 546 462 633 549 720 635 806 722 893 808 979 895 1066 981 1239 1154 171 271
S08 325 213 411 299 498 386 584 472 671 559 758 645 844 732 931 818 1017 905 1190 1078 229 361
S10 276 136 363 222 449 309 536 395 622 482 709 569 795 655 882 742 969 828 1142 1001 286 451
S12 401 232 487 319 574 405 660 492 747 578 833 665 920 751 1093 924 343 541

S14 (A) 525 329 612 415 698 502 785 588 871 675 1044 848 400 631

17
50

U

S06 477 349 595 466 712 584 830 702 948 820 1066 937 1183 1055 1301 1173 1419 1291 1654 1526 270 421
S08 400 229 518 347 636 465 754 582 871 700 989 818 1107 936 1225 1053 1342 1171 1578 1407 360 562
S10 441 228 559 345 677 463 795 581 912 699 1030 816 1148 934 1266 1052 1501 1287 451 702
S12 600 344 718 461 836 579 954 697 1071 815 1189 933 1425 1168 541 843

S14 (A) 642 342 759 460 877 578 995 695 1113 813 1348 1049 631 983

21
00

U

S06 702 509 883 690 1064 871 1245 1052 1426 1233 1607 1414 1788 1595 1969 1776 2150 1957 2512 2319 384 577
S08 574 316 755 497 936 678 1117 859 1298 1040 1479 1221 1660 1402 1841 1583 2022 1764 2384 2126 512 770
S10 627 305 808 486 989 667 1170 848 1351 1029 1532 1210 1713 1391 1894 1572 2256 1934 640 962
S12 861 474 1042 655 1223 836 1404 1017 1585 1198 1766 1379 2128 1741 768 1154

S14 (A) 914 463 1095 644 1276 825 1457 1006 1638 1187 2000 1549 896 1347

25
00

U

S06 1299 1045 1587 1333 1876 1622 2164 1910 2453 2199 2741 2487 3029 2775 3318 3064 3606 3352 4183 3929 508 806
S08 1155 816 1444 1105 1732 1393 2020 1682 2309 1970 2597 2258 2886 2547 3174 2835 3462 3124 4039 3700 677 1075
S10 1300 876 1588 1165 1877 1453 2165 1742 2453 2030 2742 2318 3030 2607 3319 2895 3895 3472 846 1344
S12 1444 936 1733 1225 2021 1513 2310 1802 2598 2090 2886 2378 3175 2667 3752 3243 1015 1613

S14 (A) 1589 996 1877 1285 2166 1573 2454 1861 2742 2150 3031 2438 3608 3015 1184 1882

40
00

U

S06 1763 1262 2165 1663 2566 2065 2967 2466 3369 2867 3770 3269 758 1348
S08 1549 880 1950 1282 2351 1683 2752 2084 3154 2485 3555 2887 3956 3288 4358 3689 4759 4091 5068 4399 1011 1797
S10 2136 1301 2538 1702 2939 2104 3340 2505 3742 2906 4143 3307 4544 3709 4853 4017 1264 2246
S12 2323 1320 2724 1722 3125 2123 3527 2524 3928 2926 4329 3327 4638 3638 1516 2696

S14 (A) 2911 1741 3312 2142 3713 2544 4115 2945 4423 3254 1769 3145
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6 Bestelldaten
1  Typ Code
Doppelt wirkend ADA
Einfach wirkend ASR

4  Anschlussgröße Code
Flanschtyp F03 F03
Flanschtyp F03/F05 F03/F05
Flanschtyp F04 F04
Flanschtyp F05 F05
Flanschtyp F05/F07 F05/F07
Flanschtyp F07/F10 F07/F10
Flanschtyp F10 F10
Flanschtyp F10/F12 F10/F12
Flanschtyp F10/F14 F10/F14
Flanschtyp F14 F14
Flanschtyp F16 F16
Flanschtyp F16/F25 F16/F25
Siehe Tabelle Seite 5

Bestellbeispiel 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Code ADA 0080U - F05/F07 Y S 17 A - -

3  Federsatz Code
Doppelt wirkend  -
Einfach wirkend -  
Zuordnung siehe Tabellen Seiten 5 und 6 1 - 12
Standardantrieb beinhaltet vollen Federsatz. 
Standard ist in Tabelle Seite 6 immer mit "(A)" 
gekennzeichnet.

5  Zentrierung Code
Mit Y

6  Nabe Code
Stern (Doppelvierkant) - Standard S

7  Schlüsselweite Code
Schlüsselweite SW 9 - 55
Siehe Tabelle Seite 5 

10  Sonderfunktion Code
ATEX-Ausführung  II 2G/D c LCIE 05 AR 022 X

8  Beschichtung Code
Gehäuse anodisiert /
Deckel, Epoxy beschichtet (80 - 90 μm) A
Gehäuse / Deckel, Epoxy beschichtet (80 - 90 μm),
Welle Edelstahl A 316 F

2  Antriebsgröße Code
(Standarddrehmomente [Nm] bei 6 bar Steuerdruck)
ADA   [Nm] ASR   [Nm]

Federmoment
0° 90° 0° 90°

12 - - - - 00010
19,5 12 7 9 15 0020U
41 26 17 17 28 0040U
77 51 37 30 47 0080U
118 80 64 45 64 0130U
175 113 84 73 107 0200U
291 190 126 119 193 0300U
433 283 205 177 268 0500U
718 488 367 271 412 0850U
1038 698 502 400 631 1200U
1413 877 578 631 983 1750U
2172 1276 825 896 1347 2100U
3461 2454 1861 1184 1882 2500U
4816 3312 2142 1769 3145 4000U
Siehe auch Tabellen Seiten 4 und 6

9  Hubbegrenzung (optional) Code
Hubbegrenzung H
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7 Herstellerangaben

7.1 Transport 
 � Antrieb nur auf geeignetem Lademittel 

transportieren, nicht stürzen, vorsichtig 
handhaben. 

 � Verpackungsmaterial entsprechend 
den Entsorgungsvorschriften / 
Umweltschutzbestimmungen entsorgen.

7.2 Lieferung und Leistung 
 � Ware unverzüglich bei Erhalt auf 

Vollständigkeit und Unversehrtheit 
überprüfen. 

 � Lieferumfang aus Versandpapieren, 
Ausführung aus Bestellnummer 
ersichtlich. 

 � Der Antrieb wird im Werk auf Funktion 
geprüft.

 � Auslieferungszustand des Antriebs: 
ADA: undefiniert 
ASR: geschlossen

7.3 Lagerung 
 � Antrieb staubgeschützt und trocken in 

Originalverpackung lagern. 
 � UV-Strahlung und direkte 

Sonneneinstrahlung vermeiden. 
 � Maximale Lagertemperatur von +40 °C 

einhalten. 
 � Lösungsmittel, Chemikalien, Säuren, 

Kraftstoffe u.ä. dürfen nicht mit Antrieben 
und deren Ersatzteilen in einem Raum 
gelagert werden.

7.4 Benötigtes Werkzeug
 � Benötigtes Werkzeug für Montage und 

Einstellung ist nicht im Lieferumfang 
enthalten. 

 � Passendes, funktionsfähiges und 
sicheres Werkzeug benutzen.

8 Funktionsbeschreibung
Der pneumatische Schwenkantrieb arbeitet 
nach dem Doppelkolbenprinzip und ist 
doppelt wirkend (ADA) oder einfach wirkend 
(ASR) lieferbar.
Er eignet sich für den Aufbau auf 
Absperrklappen und Kugelhähne mit 
genormten Schnittstellen gemäß ISO 5211 
oder DIN 3337 (F03-F25). 
Die Multifunktionsanzeige dient als 
optische Stellungsanzeige. Ebenfalls kann 
sie zur Betätigung mechanischer oder 
induktiver Schalter für die elektronische 
Stellungsrückmeldung eingesetzt werden.
Der Einstellbereich der Endlagen beträgt 
±5° (85° bis 95°). Diese Einstellmöglichkeit 
wird über ein präzises Nockensystem 
realisiert. Die Einstellungen können ohne 
die Demontage des Antriebs erfolgen. Durch 
den Einsatz einer Hubbegrenzung (optional) 
können die Endlagen variabel zwischen 
0 bis 90° eingestellt werden. 
Für den Anbau von Zubehör stehen 
ebenfalls definierte Befestigungs-
möglichkeiten nach VDI/VDE 3845 
sowie NAMUR (Steuerluftanschluss) zur 
Verfügung.  

Optionales Zubehör:
Elektrische Endschalter, 
elektropneumatischer 
Stellungsregler, elektrische 
Stellungsrückmelder GEMÜ LST, 
GEMÜ LSR, GEMÜ LSF.
Kontaktieren Sie GEMÜ!

8.1 Gehäusevarianten 
Version A: 
Das Aluminiumgehäuse ist sowohl innen, 
als auch außen hartanodisiert. Durch diese 
Behandlung wird eine äußerst abriebfeste 
Oberfl äche erreicht (dadurch reduzierter 
Verschleiß der berührenden, dynamischen 
Komponenten). Zudem wird hierdurch 
eine gute Beständigkeit gegen äußere 
Umwelteinfl üsse (z.B. Industrieatmosphäre) 
erzielt. Die Gehäusedeckel sind mit einer 
Epoxy Beschichtung (80 - 90 μm) versehen.
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Version F: 
Das Aluminiumgehäuse sowie die 
Gehäusedeckel sind mit einer hochwertigen 
Epoxy Beschichtung versehen (80 - 90 μm).
Welle und Schrauben bestehen aus 
Edelstahl. Hierdurch wird ein sehr 
guter Korrosionsschutz erzielt. Diese 
Art der Beschichtung hat sich u.a. im 
Off shore Bereich sowie in Gebäuden 
mit ständiger Kondensation und starker 
Luftverunreinigung bewährt.

9 Geräteaufbau

A
Steuermedium-
anschluss 4

Multifunktions-
anzeige (Puck)

Steuermedium-
anschluss 2

A Antrieb

10 Mechanischer Anbau
Der Anbau des pneumatischen Stellantriebs 
an eine Absperrarmatur erfolgt mittels 
genormter Schnittstellen gemäß ISO 5211 
oder DIN 3337 (F03-F25). Der Aufbau des 
Antriebes erfolgt mit Sechskantschrauben 
und Unterlegscheiben oder Stehbolzen und 
Sechskantmuttern und Unterlegscheiben (im 
Lieferumfang enthalten, bei entsprechender 
Bestellung bereits montiert). Der Antrieb 
kann im 90°-Raster (ADA / ASR 4000U: 
45°-Raster) versetzt zur Absperrarmatur 
montiert werden (je nach Kundenwunsch).

Nabe mit Stern (Doppelvierkant) / 
Anschluss ISO 5211 / DIN 3337:

S

4 x 90° = 360°

 ø
S

R

øL

MxV

ADA / ASR 00010, 0020U, 0040U, 0500U, 
1750U, 2100U, 2500U

4 x 90° = 360°

M1xV1

MxV

øL
øL1

 ø
S

R
ADA / ASR 0020U, 0080U, 0130U, 0300U, 
0850U, 1200U

 ø
S

8 x 45° = 360°

R

M1xV1

MxV

øL

øL1

ADA / ASR 4000U
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ADA /
ASR □ R ∅ S ISO 

5211 ∅ L M x V ISO 
5211

∅ 
L1

M1 
x V1

00010 9 12,1 F03 36 M5x8 - - -
00010 9 12,1 F04 42 M5x8 - - -
0020U 9 12,5 F03 36 M5x8 F05 50 M6x10
0020U 14 18,1 F04 42 M5x8 - - -
0020U 14 18,1 F05 50 M6x10 - - -
0040U 14 18,1 F04 42 M5x10 - - -
0040U 14 18,1 F05 50 M6x10 - - -
0080U 17 22,5 F05 50 M6x10 F07 70 M8x16
0130U 17 22,5 F05 50 M6x10 F07 70 M8x16
0200U 17 22,5 F07 70 M8x16 F10 102 M10x16
0300U 22 28,5 F07 70 M8x16 F10 102 M10x16
0500U 22 28,5 F10 102 M10x16 - - -
0850U 27 36,5 F10 102 M10x17 F12 125 M12x20
1200U 27 36,5 F10 102 M10x17 F12 125 M12x20
1200U 36 48,5 F10 102 M10x17 F14 140 M16x20
1750U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2100U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2100U 46 60,2 F16 165 M20x29 - - -
2500U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2500U 46 60,2 F16 165 M20x29 - - -
4000U 55 72,5 F16 165 M20x30 F25 254 M16x30

11 Pneumatischer Anschluss

11.1 Qualität des Steuermediums
Trockene Luft mit einer Mindestluftqualität 
entsprechend ISO 8573-1 Güteklasse 5.4.4 
verwenden! 
Eigenschaften:

 � 40 μm-Filter
 � Ölkonzentration 5,0 mg/m³
 � Taupunkt:

Innenbetrieb: +3 °C / Außenbetrieb: 
entsprechend niedriger (Güteklasse 3)

Güte-
klas-
se

Verschmutzung Wasser Öl
Partikel-
größe

Max. Kon-
zentration

Max. Druck-
taupunkt

Max. Kon-
zentration

1 0,1 μm 0,1 mg/m³ -70 °C 0,01 mg/m³
2 1 μm 1 mg/m³ -40 °C 0,1 mg/m³
3 5 μm 5 mg/m³ -20 °C 1,0 mg/m³
4 15 μm 8 mg/m³ +3 °C 5,0 mg/m³
5 40 μm 10 mg/m³ +7 °C 25,0 mg/m³
6 - - +10 °C -

11.2 Typen
Folgende Typen sind verfügbar:
GEMÜ ASR / Einfach wirkend
Federkraft geschlossen (NC): 
Ruhezustand des Antriebs: durch Federkraft 
geschlossen. Ansteuern des Antriebs 

(Anschluss 2) öffnet den Antrieb. Entlüften 
des Antriebs bewirkt das Schließen des 
Antriebs durch Federkraft.
Federkraft geöffnet (NO): 
Ruhezustand des Antriebs: durch 
Federkraft geöffnet. Ansteuern des Antriebs 
(Anschluss 4) schließt den Antrieb. Entlüften 
des Antriebs bewirkt das Öffnen des 
Antriebs durch Federkraft.

GEMÜ ADA / Doppelt wirkend
Ruhezustand des Antriebs: keine definierte 
Grundposition. Öffnen und Schließen des 
Antriebs durch Ansteuern der entsprechen-
den Steuermediumanschlüsse (Anschluss 2: 
Öffnen / Anschluss 4: Schließen).

Typ
Anschlüsse

2 4

ASR + +

ADA + +

+ = vorhanden / - = nicht vorhanden 
(Anschlüsse 2 / 4 siehe Kapitel 11.3)

11.3 Steuermedium anschließen

Wichtig:
Steuermediumleitungen span-
nungs- und knickfrei montieren! 
Je nach Anwendung geeignete 
Anschlussstücke verwenden.

Gewinde Steuermediumanschlüsse: G1/4

1

2

3

4

 � Schutzkappe 1 entfernen.
 � Leitung des Steuermediums 3 in Steuer-

mediumanschluss 2 einschrauben.
 � Bei Typ ADA zweite Leitung des 

Steuermediums in Steuermedium-
anschluss 4 einschrauben.
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Typ Anschlüsse

ASR Einfach 
wirkend

2: Steuermedium 
(Öff nen/Schließen) 

ADA Doppelt 
wirkend

2: Steuermedium (Öff nen) 
4: Steuermedium (Schließen)

Anschlüsse 2 / 4 siehe Bild auf Seite 10

12 Einstellung und Bedienung

12.1 Endlagen einstellen

ADA00010: 
Der Einstellbereich der Endlagen beträgt 
± 2° (88° bis 92°). 
Einstellung der Endlage 88°:

 � Antrieb in geschlossene Position 
bringen.

 � Kontermutter 1 lösen.
 � Endlage über Schraube 2 einstellen.
 � Kontermutter 1 anziehen.

Einstellung der Endlage 92°:
 � Antrieb in geöffnete Position bringen.
 � Kontermutter 3 lösen.
 � Endlage über Schraube 4 einstellen.
 � Kontermutter 3 anziehen.

Alle anderen Antriebe: 
Der Einstellbereich der Endlagen beträgt 
± 5° (85° bis 95°). 
Einstellung der Endlage 85°:

 � Antrieb in geschlossene Position 
bringen.

 � Kontermutter 1 lösen.
 � Endlage über Schraube 2 einstellen.
 � Kontermutter 1 anziehen.

Einstellung der Endlage 95°:
 � Antrieb in geöffnete Position bringen.
 � Kontermutter 3 lösen.
 � Endlage über Schraube 4 einstellen.
 � Kontermutter 3 anziehen.

Durch den Einsatz einer Hubbegrenzung 
(optional) können die Endlagen variabel 
zwischen 0 ... 90° eingestellt werden (nicht 
bei Antrieb ADA 00010).
Einstellung der Endlage 0°:

 � Antrieb in geschlossene Position 
bringen.

 � Kontermutter 1 lösen.
 � Endlage über Schraube 2 einstellen.
 � Kontermutter 1 anziehen.

Einstellung der Endlage 90°:
 � Antrieb in geöffnete Position bringen.
 � Kontermutter 3 lösen.
 � Endlage über Schraube 4 einstellen.
 � Kontermutter 3 anziehen.

12.2 Optische Stellungsanzeige
Draufsicht: 

geöffnet geschlossen

ADA 00010

ADA / ASR 
0020U - 0850U

ADA / ASR 
1200U - 4000U

Achse der Rohrleitung
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12.3 Einstellung der 
Hubbegrenzung (optional)

Unterlegscheibe

MutterEinstellschraube

Spezieller Deckel mit Gewinde

Einstellung der Hubbegrenzung:
 � Antrieb in geöffnete Position bringen.
 � Einstellschraube mit passendem 

Innensechskantschlüssel bis zur 
gewünschten Durchflussmenge ein- 
oder ausdrehen.

 � Mutter bis zum Anschlag eindrehen.
 � Die Position der Einstellschraube ist 

gesichert.

L (100 %)
L (  50 %)
L (    0 %)

Antrieb mit drehwinkelabhängiger 
Endlageneinstellmöglichkeit (100 %)

ADA 
(doppelt 
wirkend)

Länge L   [mm]

0 % 50 % 100 %
00010 nicht lieferbar nicht lieferbar nicht lieferbar
0020U 77 96 115
0040U 180 202 224
0080U 208 232 255
0130U 220 248 277
0200U 254 285 317
0300U 313 352 392
0500U 324 367 410
0850U 398 453 508
1200U 459 522 585
1750U 487 550 613
2100U 550 626 701
2500U 570 645 721
4000U 678 725 772

Antrieb mit drehwinkelabhängiger 
Endlageneinstellmöglichkeit (100 %)

ASR* 
(einfach wirkend)

Länge L   [mm]

0 % 50 % 100 %
00010 - - -
0020U 194 213 232
0040U 220 242 264
0080U 250 274 297
0130U 300 328 357
0200U 334 365 397
0300U 393 432 472
0500U 436 479 522
0850U 500 555 610
1200U 599 662 725
1750U 647 710 773
2100U 751 827 902
2500U 796 871 947
4000U 998 1045 1092

* ASR mit Hubegrenzung: max. Federanzahl - S12

13 Inbetriebnahme

 WARNUNG
Unter Druck stehende Armaturen!

 � Gefahr von schwersten Verletzungen 
oder Tod!

 � Nur an druckloser Anlage arbeiten.

 WARNUNG
Aggressive Chemikalien!

 � Verätzungen!
 � Vor Inbetriebnahme 

Dichtheit der 
Medienanschlüsse prüfen!

 � Dichtheitsprüfung 
nur mit geeigneter 
Schutzausrüstung.

 VORSICHT
Gegen Leckage vorbeugen!

 � Schutzmaßnahmen gegen 
Überschreitung des maximal 
zulässigen Drucks durch eventuelle 
Druckstöße (Wasserschläge) 
vorsehen.

Vor der Inbetriebnahme die 
einschlägigen Normen beachten.
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14 Inspektion und Wartung

 VORSICHT 
Heiße Anlagenteile!

 � Verbrennungen!
 � Nur an abgekühlter Anlage 

arbeiten.

 VORSICHT
 � Wartungs- und 

Instandhaltungstätigkeiten nur durch 
geschultes Fachpersonal.

 � Für Schäden welche durch 
unsachgemäße Handhabung 
oder Fremdeinwirkung entstehen, 
übernimmt GEMÜ keinerlei Haftung.

 � Nehmen Sie im Zweifelsfall vor Inbe-
triebnahme Kontakt mit GEMÜ auf.

 � Geeignete Schutzausrüstung gemäß 
den Regelungen des Anlagenbetreibers 
berücksichtigen.

 � Anlage bzw. Anlagenteil stilllegen.
 � Gegen Wiedereinschalten sichern.
 � Anlage bzw. Anlagenteil drucklos 

schalten.
Der Betreiber muss regelmäßige Sicht-
kontrollen der Antriebe entsprechend den 
Einsatzbedingungen und des Gefährdungs-
potenzials zur Vorbeugung von Undichtheit 
und Beschädigungen durchführen. 

14.1 Allgemeines zum 
Antriebswechsel

Zum Antriebswechsel wird 
benötigt:

 � Gabelschlüssel
 � Ringschlüssel

Stellung der Absperrarmatur:

SZ

 � Stellung der Absperrarmatur am 
Schlitz SZ ablesen und mit optischer 
Stellungsanzeige vergleichen, ggf. 
Antrieb in richtige Position drehen.

 � Schlitz SZ quer zur Leitungsrichtung: 
Antrieb geschlossen.

 � Schlitz SZ in Leitungsrichtung: 
Antrieb offen.

14.2 Antrieb wechseln
 � Steuermedium drucklos schalten.
 � Leitung(en) des Steuermediums am 

Antrieb abschrauben.

14.2.1 Antrieb demontieren

32
31

A

 � Sechskantschrauben / 
Sechskantmuttern 32 herausdrehen.

 � Unterlegscheiben 31 nicht verlieren.
 � Antrieb A kann vom Armaturenkörper 

abgezogen werden.

14.2.2 Antrieb montieren

32
31

A

 � Neuen Antrieb A auf Armaturenkörper 
stecken.

 � Unterlegscheiben 31 in Stiftschrauben / 
Sechskantschrauben 32 einlegen.
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 � Antrieb drehen, bis sich 
die Sechskantschrauben / 
Sechskantmuttern 32 einführen lassen.

 � Sechskantschrauben / 
Sechskantmuttern 32 mit 
Unterlegscheiben 31 wieder handfest 
hineindrehen.

 � Sechskantschrauben / 
Sechskantmuttern 32 gleichmäßig über 
Kreuz festziehen:

Schrauben- / 
Mutterngröße Anzugsdrehmoment

M5 5 - 6 Nm

M6 10 - 11 Nm

M8 23 - 25 Nm

M10 48 - 52 Nm

M12 82 - 86 Nm

M14 132 - 138 Nm

M16 200 - 210 Nm

M20 390 - 410 Nm

14.3 Ersatzteile der Multifunktions-
anzeige (Puck) wechseln

VORSICHT
Verwendung von falschen Ersatzteilen!

 � Beschädigung der 
Multifunktionsanzeige (Puck)!

 � Herstellerhaftung und 
Gewährleistungsanspruch erlischt.

 � Es dürfen nur die aufgelisteten 
Ersatzteile getauscht werden.

 � Nur Original GEMÜ Ersatzteile 
verwenden! 

 � Beim Bestellen von Ersatzteilen 
komplette Bestellnummer des Antriebs 
angeben.
Siehe auch Kapitel 20 
"Explosionszeichnung und Ersatzteile".

Vorgehensweise bei ADA 00010:
1

1

1 12

1. Abdeckkappen 1 nach oben abziehen.
2. Abdeckkappe 2 mit passendem 

Innensechskantschlüssel aufschrauben 
und entfernen.

34

15

3. Zylinderschrauben 3 mit Federringen 4 
entfernen.

4. Puck 5 nach oben abziehen. 

6

7

5. Skalenring 6 nach oben abziehen.
6. Adapterhülse 7 nach oben abziehen.

6

7

7. Neue Adapterhülse 7 aufstecken.
8. Neuen Skalenring 6 aufstecken.
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34

15

9. Neuen Puck 5 aufstecken. 
10. Neue Federringe 4 aufl egen und 

mit neuen Zylinderschrauben 3 
festschrauben.

1

1

1 12

11. Abdeckkappe 2 aufstecken und mit 
passendem Innensechskantschlüssel 
festschrauben.  

12. Neue Abdeckkappen 1 aufstecken und 
bis zum Anschlag nach unten drücken. 

Vorgehensweise bei 
ADA / ASR 0020U - 4000U:

1

1. Abdeckkappe 1 mit passendem 
Innensechskantschlüssel aufschrauben 
und entfernen.

3

4

2

2. Puck 2 nach oben abziehen. 
3. Skalenring 3 nach oben abziehen. 
4. Adapterhülse 4 nach oben abziehen.

3

4

2

5. Neue Adapterhülse 4 aufstecken.
6. Neuen Skalenring 3 aufstecken. 
7. Neuen Puck 2 aufstecken. 

1

8. Neue Abdeckkappe 1 
aufstecken und mit passendem 
Innensechskantschlüssel festschrauben. 
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15 Demontage
Demontage erfolgt unter den gleichen 
Vorsichtsmaßnahmen wie die Montage.

 � Antrieb demontieren (siehe Kapitel 10 
"Mechanischer Anbau").

16 Entsorgung
 � Alle Antriebsteile 

entsprechend den 
Entsorgungsvorschriften / 
Umweltschutz-
bestimmungen entsorgen.

 � Auf Restanhaftungen 
und Ausgasung von 
eindiffundierten Medien 
achten.

17 Rücksendung
 � Antrieb reinigen.
 � Rücksendeerklärung bei GEMÜ 

anfordern.
 � Rücksendung nur mit vollständig 

ausgefüllter Rücksendeerklärung.
Ansonsten erfolgt keine

 � Gutschrift bzw. keine
 � Erledigung der Reparatur

sondern eine kostenpflichtige Entsorgung.

Hinweis zur Rücksendung:
Aufgrund gesetzlicher 
Bestimmungen zum Schutz 
der Umwelt und des Personals 
ist es erforderlich, dass die 
Rücksendeerklärung vollständig 
ausgefüllt und unterschrieben 
den Versandpapieren beiliegt. 
Nur wenn diese Erklärung 
vollständig ausgefüllt ist, wird die 
Rücksendung bearbeitet!

18 Hinweise
Hinweis zur Richtlinie 
2014/34/EU (ATEX Richtlinie):
Ein Beiblatt zur Richtlinie 
2014/34/EU liegt dem Produkt bei, 
sofern es gemäß ATEX bestellt 
wurde.

Hinweis zur 
Mitarbeiterschulung: 
Zur Mitarbeiterschulung nehmen 
Sie bitte über die Adresse auf der 
letzten Seite Kontakt auf.

Im Zweifelsfall oder bei Missverständnissen 
ist die deutsche Version des Dokuments 
ausschlaggebend!
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19 Fehlersuche / Störungsbehebung
Fehler Möglicher Grund Fehlerbehebung

Antrieb öffnet / 
schließt nicht 
bzw. nicht 
vollständig

Betriebsdruck zu hoch Absperrarmatur mit Betriebsdruck laut Datenblatt betreiben

Steuerdruck zu niedrig Antrieb mit Steuerdruck laut Datenblatt betreiben (6 - 8 bar)

Steuermedium nicht angeschlossen Steuermedium anschließen

Antriebsauslegung nicht für 
Betriebsbedingungen geeignet

Antrieb verwenden, der für die Betriebsbedingungen 
ausgelegt ist

Endlagen falsch eingestellt Endlagen korrekt einstellen (siehe Kapitel 12.1 "Endlagen 
einstellen")

Hubbegrenzung (optional) falsch 
eingestellt

Hubbegrenzung (optional) korrekt einstellen (siehe Kapitel 
12.3 "Einstellung der Hubbegrenzung (optional)")

Antrieb defekt Antrieb wechseln (siehe Kapitel 14.2 "Antrieb wechseln")

Verunreinigtes Steuermedium Antrieb demontieren und reinigen, Filter vorschalten

Fremdkörper in der Absperrarmatur Absperrarmatur demontieren und reinigen

Antrieb am 
Montage-
flansch 
undicht

Antrieb beschädigt Antrieb auf Beschädigungen prüfen, ggf. Antrieb wechseln 
(siehe Kapitel 14.2 "Antrieb wechseln")

Armaturenkörper beschädigt Armaturenkörper auf Beschädigungen prüfen, 
ggf. Armaturenkörper wechseln

Verschraubungen locker Verschraubungen festziehen

Unsachgemäße Montage Montage Antrieb auf Armaturenkörper prüfen

20 Explosionszeichnung und Ersatzteile
Multifunktionsanzeige (Puck) SP.ADA/ASR ... 

EDV-Nummer
Anzahl Benennung

1 Stück Puck mit Sichtanzeige, Adapterhülse und Skalenring }   88393278 (ADA / ASR 00010)

Vorgehensweise siehe Kapitel 14.3 "Ersatzteile der Multifunktionsanzeige (Puck) wechseln".

Multifunktionsanzeige (Puck) SP.ADA/ASR ... U
EDV-Nummer

Anzahl Benennung

1 Stück Puck mit Sichtanzeige, Metalleinsatz, Adapterhülse und 
Skalenring }   88428188 (ADA / ASR 0020U - 0850U)

88428190 (ADA / ASR 1200U - 4000U) 

Vorgehensweise siehe Kapitel 14.3 "Ersatzteile der Multifunktionsanzeige (Puck) wechseln".
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Federbestückung:
● = mit Feder   ○ = ohne Feder

S10 

ASR 0040U - 0080U

S12*  S14

 S04  S06 S08

ASR 0020U

S04  

ASR 0040U - 4000U

S06  S08 

*  S12 - maximale Federbestückung bei einfach wirkenden 
Antrieben mit Hubbegrenzung

Pos. Beschreibung Material / Spezifikation Pos. Beschreibung Material / Spezifikation
1 Gehäuse Aluminium 8 Endlageneinstellung ASTM A 105
2 Kolben Aluminium 9 Federpakete Polyamid PA 6.6
3 Welle C-Stahl, Nickel beschichtet 10 Einstellschrauben Edelstahl
4 Deckel (End Caps) Aluminium, Epoxy beschichtet 11 Federn DIN 2076 D-5.6
5 Stützscheibe Polyamid PA 6.6 12 Stellungsanzeige Polypropylen
6 Schiebekolben Polyamid PA 6.6, 30 % GF 13 Zentrierring Stahlguss, vernickelt
7 Wellenlagerbuchse Polyamid PA 6.6 14 O-Ringe NBR

Standardausführung:Standardausführung:

3

4

7
8

10

12

13 14

14

1

2
6

7

9

11
14

5
10

4
ADA 00010
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21 Konformitätserklärung
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22 ATEX-Bestätigung

BESTÄTIGUNG DES EINGANGS 
DER UNTERLAGEN
Nicht-elektrische Geräte zur Verwendung in 
explosionsgefährdeten Bereichen
Richtlinie 94/9/EG

Bestätigungsnummer
LCIE 05 AR 022

Dossier : 60035219-534543

Anlage oder Schutzsystem : 

    Pneumatische Antriebe ACTREG – Serie ADA, ASR

Antragsteller :

 ACTREG S.A.

Adresse : 
                Cantabria, 2 – Pol. Ind. Les Salines

08830 Sant Boi de Llobregat 
Barcelona - Spain

Dieses Dokument wird gemäß dem relevanten Kapitel 
II, Artikel 8, Punkt ii der Richtlinie 94/9/EG ausgestellt.

LCIE, benannte Stelle Nr. 0081 gemäß Artikel 9 der 
Richtlinie 94/9/EG des Europäischen Parlaments und 
des Rats vom 23. März 1994, bestätigt den Eingang der 
technischen Dokumentation 090703/00 des Herstellers 
« Pneumatische Antriebe ACTREG - Serie ADA, ASR, 
vom 26. Mai 2005 » gemäß Anhang VIII, Absatz 3, 
besagter Richtlinie. 

Dieses Dokument hat Gültigkeit bis zum 25. Mai 2015.
Es darf nur auf ausdrückliche behördliche Anfrage 
geöffnet werden. 

Jede Änderung der registrierten Dokumentation auf 
Anfrage des Herstellers erfordert die Einreichung 
neuer Unterlagen sowie die Ausstellung einer neuen 
Eingangsbestätigung. 

Die Haftung von LCIE erstreckt sich nur auf den französischen Text. Dieses Dokument darf nur vollständig und unverändert reproduziert werden. 

Leiter der Zertifizierungsstelle

Prägesiegel

Page - Seite 1/1
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1 Общи указания

Условия за безупречното функциониране 
на задвижката GEMÜ:

 � Правилно транспортиране и 
съхранение

 � Инсталиране и пускане в работа от 
обучен специализиран персонал

 � Обслужване съгласно това 
ръководство за работа

 � Поддържане в изправност съобразно 
изискванията

Правилните монтаж, обслужване, 
поддържане или ремонт гарантират 
безаварийна работа на задвижката.

Описанията и инструкциите 
се отнасят до стандартните 
изпълнения. За специалните 
изпълнения, които не са 
описани в това ръководство за 
работа, важат основните данни 
в това ръководство за работа 
във връзка с допълнителна 
специална документация.

Всички права, като авторско 
право или търговски запазени 
права, са изрично запазени.

2 Общи инструкции за 
безопасност

Инструкциите за безопасност не вземат 
под внимание:

 � случайностите и събитията, които 
могат да възникнат при монтажа, 
работата и поддържането.

 � свързаните с мястото разпоредби за 
безопасност, за спазване на които 
също и от страна на привлечения 
монтажен персонал, е отговорен 
операторът.
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2.1 Указания за сервизния 
и обслужващ персонал

Ръководство за работа съдържа основни 
инструкции за безопасност, които трябва 
да се спазват при пускането в работа, 
работата и поддържането. Неспазването 
може да има за последица:

 � опасност за хората от електрически, 
механични и химически въздействия.

 � опасност за уредбите в 
обкръжаващата среда.

 � откази на важни функции.
 � опасност за околната среда от 
излезли навън опасни вещества при 
пропуски.

Преди пускане в работа:
 � Прочетете ръководството за работа.
 � Обучете достатъчно монтажния и 
обслужващ персонал.

 � Установете със сигурност, че 
съдържанието на ръководството 
за работа е разбрано напълно от 
отговорния персонал.

 � Регламентирайте сферите на 
компетентност и отговорност.

При работа:
 � Дръжте на разположение на място за 
използване ръководството за работа.

 � Спазвайте инструкциите за 
безопасност.

 � Използвайте само в съответствие с 
работните данни.

 � Работи по поддържане, респ. 
ремонти, които не са описани в 
ръководството за работа, не могат 
да се извършват без предварително 
съгласуване с производителя.

 ОПАСНОСТ
Спазвайте безусловно таблиците 
с данни за безопасност, респ. 
предписанията за безопасност 
важащи за използваните флуиди!
При неясноти:

 � Обърнете се към най-близкият 
филиал по продажбите на GEMÜ.

2.2 Предупредителни указания
Предупредителните указания са 
структурирани, доколкото е възможно, 
по следната схема:

 СИГНАЛНА ДУМА
Вид и източник на опасността

 � Възможни последици при 
неспазване.

 � Мерки за отстраняване на 
опасността.

При това предупредителните указания 
са означени винаги със сигнална дума и 
отчасти също и със специфичен символ 
за опасност.
Използват се следните сигнални думи, 
респ. степени на опасност:

 ОПАСНОСТ
Непосредствена опасност!

 � При неспазване може да се 
стигне до смърт или много тежки 
наранявания.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Възможно опасно положение!

 � При неспазване има опасност от 
много тежки наранявания или 
смърт.

 ВНИМАНИЕ
Възможно опасно положение!

 � При неспазване има опасност от 
средни до леки наранявания.

ВНИМАНИЕ (БЕЗ СИМВОЛ)
Възможно опасно положение!

 � При неспазване има опасност от 
материални щети.

2.3 Използвани символи
Опасност от горещи 
повърхности!

Ръка: Описва общи указания и 
препоръки.

 �  Точка: Описва дейностите, които 
трябва да се изпълнят.
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 �  Стрелка: Описва реакцията(ите) 
на дейностите.

 �  Знак за изброяване

3 Понятия
Команден флуид
Флуидът управлява и задейства 
задвижката чрез повишаване или 
понижаване на налягането.

4 Предвидена област на 
приложение

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Използвайте задвижката само по 
предназначение!

 � В противен случай отпада 
отговорността на производителя и 
гаранционната претенция.

 � Използвайте задвижката само 
в съответствие с определените 
в договорната документация и в 
ръководството за работа условия на 
работа.

 � Задвижката трябва да се използва 
само в потенциално взривоопасни 
зони, които са потвърдени в 
декларацията за съответствие 
(ATEX).

 � Задвижката GEMÜ ADA / ASR 
управлява спирателни клапи и 
сферични кранове като може да 
се затваря и отваря чрез команден 
флуид.

 � Задвижката трябва да се използва 
само съгласно техническите 
данни (вижте глава 5 "Технически 
данни").

 � Не боядисвайте болтовете и 
пластмасовите части на задвижката!

5 Технически данни
Команден флуид
Филтриран, сух въздух под налягане, неразяждащ 
флуид

Температурен диапазон
-30 °C до +100 °C, други температури при запитване

Командно налягане
6-8 bar

Ъгъл на завъртане
(± 2° регулиращ се) ADA00010  88-92°
(± 5° регулиращ се) (85-95°) 90°

Въртящи моменти за двойно действащи задвижки - ADA    [Nm]
Тип 3 bar 3,5 bar 4 bar 4,5 bar 5 bar 5,5 bar 6 bar 6,5 bar 7 bar 8 bar

00010 6,0 8,0 9,0 10,0 11,0 11,5 12,0 12,0 13,0 14,0
0020U 9,7 11,4 13,0 14,6 16,2 17,8 19,5 21,1 23,0 26,0
0040U 20,3 23,7 27,1 30,5 33,9 37,3 41,0 44,0 47,0 54,0
0080U 38,5 44,9 51,3 57,7 64,1 70,5 77,0 83,0 90,0 103,0
0130U 59,1 68,9 78,7 88,6 98,4 108,3 118,0 128,0 138,0 157,0
0200U 88,0 102,0 117,0 131,0 146,0 161,0 175,0 190,0 205,0 234,0
0300U 145,0 170,0 194,0 218,0 242,0 267,0 291,0 315,0 339,0 388,0
0500U 217,0 253,0 289,0 325,0 361,0 397,0 433,0 469,0 505,0 577,0
0850U 359,0 419,0 479,0 538,0 598,0 658,0 718,0 778,0 837,0 957,0
1200U 519,0 606,0 692,0 779,0 865,0 952,0 1038,0 1125,0 1211,0 1384,0
1750U 707,0 824,0 942,0 1060,0 1178,0 1295,0 1413,0 1531,0 1649,0 1884,0
2100U 1086,0 1267,0 1448,0 1629,0 1810,0 1991,0 2172,0 2353,0 2534,0 2869,0
2500U 1730,0 2019,0 2307,0 2596,0 2884,0 3172,0 3461,0 3749,0 4038,0 4614,0
4000U 2408,0 2809,0 3210,0 3612,0 4013,0 4414,0 4816,0 5217,0 5618,0 6421,0
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 Просто действащи задвижки Двойно действащи задвижки

Код на типа
Код на 
задвиж-
ката

Код на типа
Код на 
задвиж-
ката

EN ISO 5211
Тип на 
фланеца

Гла-
вина

SW

- - ADA00010 F03Y S09A BO01AT0 F03 S 9
- - ADA00010 F04Y S09A BO01AZ0 F04 S 9
ASR0020U S08 F03F05Y S09A AU02FN0 ADA0020U F03F05Y S09A BU02AN0 F03/F05 S 9
ASR0020U S08 F04Y S14A AU02FA0 ADA0020U F04Y S14A BU02AA0 F04 S 14
ASR0020U S08 F05Y S14A AU02FB0 ADA0020U F05Y S14A BU02AB0 F05 S 14
ASR0040U S14 F04Y S14/S11A AU04KA0 ADA0040U F04Y S14/S11A BU04AA0 F04 S 14
ASR0040U S14 F05Y S14/S11A AU04KB0 ADA0040U F05Y S14/S11A BU04AB0 F05 S 14
ASR0080U S14 F05F07Y S17/S14A AU08KC0 ADA0080U F05F07Y S17/S14A BU08AC0 F05/F07 S 17
ASR0130U S14 F05F07Y S17/S14A AU13KC0 ADA0130U F05F07Y S17/S14A BU13AC0 F05/F07 S 17
ASR0200U S14 F07F10Y S17/S14A AU20KE0 ADA0130U F05F07Y S17/S14A BU13AC0 F07/F10 S 17
ASR0300U S14 F07F10Y S 22A AU30KD0 ADA0300U F07F10Y S22A BU30AD0 F07/F10 S 22
ASR0500U S14 F10Y S22A AU50KF0 ADA0500U F10Y S22A BU50AF0 F10 S 22
ASR0850U S14 F10F12Y S27A AU85KG0 ADA0850U F10F12Y S27A BU85AG0 F10/F12 S 27
ASR1200U S14 F10F12Y S27A A12UKG0 ADA1200U F10F12Y S27A B12UAG0 F10/F12 S 27
ASR1200U S14 F10F14Y S36A A12UKH0 ADA1200U F10F14Y S36A B12UAH0 F10/F14 S 36
ASR1750U S14 F14Y S36A A17UKK0 ADA1750U F14Y S36A B17UKK0 F14 S 36
ASR2100U S14 F14Y S36A A21UKK0 ADA2100U F14Y S36A B21UAK0 F14 S 36
ASR2100U S14 F16Y S46A A21UKL0 ADA2100U F16Y S46A B21UAL0 F16 S 46
ASR2500U S14 F14Y S36A A25UKK0 ADA2500U F14Y S36A B25UAK0 F14 S 36
ASR2500U S14 F16 Y S46 A A25UKL0 ADA2500U F16 Y S46 A B25UAL0 F16 S 46
ASR4000U S14 F16F25 Y S55 A A40UKM0 ADA4000U F16F25 Y S55 A B40UAM0 F16/F25 S 55

Обем въздух  [L] Време за превключване*    [s] 
Тип отваряща затваряща ADA отваряща ADA затваряща ASR отваряща ASR затваряща

00010 0,04 0,03 0,03 0,07 - -
0020U 0,13 0,09 0,04 0,09 0,12 0,18
0040U 0,27 0,23 0,08 0,08 0,20 0,29
0080U 0,64 0,47 0,11 0,10 0,27 0,40
0130U 0,77 0,76 0,15 0,15 0,32 0,50
0200U 1,19 1,20 0,15 0,22 0,50 0,60
0300U 1,96 1,73 0,30 0,40 0,70 0,85
0500U 2,95 2,74 0,40 0,50 0,90 1,10
0850U 4,70 3,86 0,80 0,90 2,20 2,60
1200U 6,95 4,64 1,20 1,50 2,30 2,80
1750U 9,80 9,30 1,80 2,00 2,80 3,20
2100U 11,60 10,20 2,30 2,60 3,30 3,70
2500U 15,60 14,40 2,80 3,10 3,80 4,20
4000U 24,00 22,50 3,00 3,50 4,30 5,00

* Указание: (A) Горепосочените времена за превключване на задвижката са определени при следните условия на теста:
 (1) Температура на помещението, (2) Ъгъл на завъртане 90°, (3) Магнет вентил с ø 4 mm и дебит Qn 400 l/min., 
 (4) вътрешен ø 8 mm,
 (5) Флуид въздух под налягане, (6) Налягане на въздуха 5,5 bar (79,95 Psi), (7) Задвижване без външно натоварване.
   Внимание При различаващи се условия на работа времената за превключване могат да се променят.

Тегло [kg]
Тип 00010 0020U 0040U 0080U 0130U 0200U 0300U 0500U 0850U 1200U 1750U 2100U 2500U 4000U
ADA 0,6 1,4 2,1 3,0 3,8 5,6 8,5 11,2 16,9 25,8 32,5 49,7 69,6 129,4
ASR - 1,5 2,3 3,7 4,8 7,3 10,8 15,4 22,2 34,3 46,0 68,0 99,9 182,9
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(A) = стандарт  

Въртящи моменти за просто действащи задвижки - ADA    [Nm]

Тип
3 bar 3,5 bar 4 bar 4,5 bar 5 bar 5,5 bar 6 bar (A) 6,5 bar 7 bar 8 bar

Момент 
на

пружи-
ната

Брой 
пружи-
ни

0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90° 0° 90°
00

20
U S04 8 5 9 7 11 8 13 10 14 12 16 13 17 15 19 17 22 20 4 7

S06 11 7 12 9 14 10 15 12 17 13 20 17 7 11
S08 (A) 10 5 12 7 14 9 15 10 18 14 9 15

00
40

U

S04 16 14 20 17 23 20 26 24 30 27 33 30 37 34 40 37 43 41 50 47 5 8
S06 14 10 18 14 21 17 24 20 28 24 31 27 34 30 38 34 41 37 48 44 7 12
S08 15 10 19 14 22 17 26 20 29 24 32 27 36 30 39 34 46 41 10 16
S10 20 14 24 17 27 20 30 24 34 27 37 30 44 37 12 20
S12 21 13 25 17 28 20 32 24 35 27 42 34 15 24

S14 (A) 23 13 26 17 30 20 33 24 40 30 17 28

00
80

U

S04 31 27 38 34 44 40 50 46 57 53 63 59 70 66 76 72 82 78 95 91 9 13
S06 27 21 34 28 40 34 47 41 53 47 59 53 66 60 72 66 79 73 92 86 13 20
S08 37 29 43 35 49 41 56 48 62 54 69 61 75 67 88 80 17 27
S10 39 29 46 36 52 42 59 49 65 55 71 61 84 74 22 33
S12 42 30 48 36 55 43 61 49 68 56 81 69 26 40

S14 (A) 45 31 51 37 58 44 64 50 77 63 30 47

01
30

U

S06 43 36 52 46 62 56 72 65 82 75 92 85 102 95 111 105 121 115 141 134 19 27
S08 47 38 57 48 67 58 76 68 86 77 96 87 106 97 116 107 135 127 26 36
S10 51 40 61 50 71 60 81 70 91 80 100 89 110 99 130 119 32 45
S12 56 42 65 52 75 62 85 72 95 82 105 92 124 111 39 54

S14 (A) 70 54 80 64 89 74 99 84 119 103 45 64

02
00

U

S06 61 49 76 63 90 78 105 92 119 107 134 122 149 136 163 151 178 166 207 195 31 46
S08 67 50 81 65 96 79 111 94 125 109 140 123 154 138 169 152 198 182 42 61
S10 72 52 87 66 102 81 116 96 131 110 146 125 160 139 189 169 52 77
S12 78 53 93 68 107 83 122 97 137 112 151 128 180 156 63 92

S14 (A) 99 70 113 84 128 99 142 113 172 143 73 107

03
00

U

S06 102 75 126 99 151 123 175 148 199 172 223 196 247 220 272 245 296 269 344 317 51 83
S08 112 76 136 100 160 124 185 148 209 173 233 197 257 221 281 245 330 294 68 111
S10 122 76 146 101 170 125 194 149 219 173 243 198 267 222 315 270 85 138
S12 131 77 156 101 180 126 204 150 228 174 253 198 301 247 102 166

S14 (A) 165 102 190 126 214 151 238 175 287 223 119 193

05
00

U

S06 152 119 188 155 224 191 260 227 296 263 333 299 369 335 405 371 441 407 513 480 76 115
S08 131 86 167 122 203 158 239 194 275 231 311 267 347 303 383 339 419 375 492 447 101 153
S10 181 126 217 162 254 198 290 234 326 270 362 306 398 342 470 414 126 192
S12 196 129 232 165 268 201 304 238 340 374 376 310 449 382 152 230

S14 (A) 247 169 283 205 319 241 355 277 427 349 177 268

08
50

U

S06 260 209 320 269 380 328 440 388 500 448 559 508 619 568 679 627 739 687 858 807 116 177
S08 227 159 287 218 347 278 407 338 467 398 526 458 586 518 646 577 706 637 826 757 155 236
S10 254 168 314 228 374 288 434 348 494 408 553 467 613 527 673 587 793 707 193 295
S12 341 328 401 298 461 358 521 417 580 477 640 537 760 657 232 353

S14 (A) 428 307 488 367 547 427 607 487 727 607 271 412

12
00

U

S06 373 289 460 376 546 462 633 549 720 635 806 722 893 808 979 895 1066 981 1239 1154 171 271
S08 325 213 411 299 498 386 584 472 671 559 758 645 844 732 931 818 1017 905 1190 1078 229 361
S10 276 136 363 222 449 309 536 395 622 482 709 569 795 655 882 742 969 828 1142 1001 286 451
S12 401 232 487 319 574 405 660 492 747 578 833 665 920 751 1093 924 343 541

S14 (A) 525 329 612 415 698 502 785 588 871 675 1044 848 400 631

17
50

U

S06 477 349 595 466 712 584 830 702 948 820 1066 937 1183 1055 1301 1173 1419 1291 1654 1526 270 421
S08 400 229 518 347 636 465 754 582 871 700 989 818 1107 936 1225 1053 1342 1171 1578 1407 360 562
S10 441 228 559 345 677 463 795 581 912 699 1030 816 1148 934 1266 1052 1501 1287 451 702
S12 600 344 718 461 836 579 954 697 1071 815 1189 933 1425 1168 541 843

S14 (A) 642 342 759 460 877 578 995 695 1113 813 1348 1049 631 983

21
00

U

S06 702 509 883 690 1064 871 1245 1052 1426 1233 1607 1414 1788 1595 1969 1776 2150 1957 2512 2319 384 577
S08 574 316 755 497 936 678 1117 859 1298 1040 1479 1221 1660 1402 1841 1583 2022 1764 2384 2126 512 770
S10 627 305 808 486 989 667 1170 848 1351 1029 1532 1210 1713 1391 1894 1572 2256 1934 640 962
S12 861 474 1042 655 1223 836 1404 1017 1585 1198 1766 1379 2128 1741 768 1154

S14 (A) 914 463 1095 644 1276 825 1457 1006 1638 1187 2000 1549 896 1347

25
00

U

S06 1299 1045 1587 1333 1876 1622 2164 1910 2453 2199 2741 2487 3029 2775 3318 3064 3606 3352 4183 3929 508 806
S08 1155 816 1444 1105 1732 1393 2020 1682 2309 1970 2597 2258 2886 2547 3174 2835 3462 3124 4039 3700 677 1075
S10 1300 876 1588 1165 1877 1453 2165 1742 2453 2030 2742 2318 3030 2607 3319 2895 3895 3472 846 1344
S12 1444 936 1733 1225 2021 1513 2310 1802 2598 2090 2886 2378 3175 2667 3752 3243 1015 1613

S14 (A) 1589 996 1877 1285 2166 1573 2454 1861 2742 2150 3031 2438 3608 3015 1184 1882

40
00

U

S06 1763 1262 2165 1663 2566 2065 2967 2466 3369 2867 3770 3269 758 1348
S08 1549 880 1950 1282 2351 1683 2752 2084 3154 2485 3555 2887 3956 3288 4358 3689 4759 4091 5068 4399 1011 1797
S10 2136 1301 2538 1702 2939 2104 3340 2505 3742 2906 4143 3307 4544 3709 4853 4017 1264 2246
S12 2323 1320 2724 1722 3125 2123 3527 2524 3928 2926 4329 3327 4638 3638 1516 2696

S14 (A) 2911 1741 3312 2142 3713 2544 4115 2945 4423 3254 1769 3145
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6 Данни за поръчка
1  Тип Код
Двойно действаща ADA
Просто действащо ASR

4  Размер на връзката Код
Тип на фланеца F03 F03
Тип на фланеца F03/F05 F03/F05
Тип на фланеца F04 F04
Тип на фланеца F05 F05
Тип на фланеца F05/F07 F05/F07
Тип на фланеца F07/F10 F07/F10
Тип на фланеца F10 F10
Тип на фланеца F10/F12 F10/F12
Тип на фланеца F10/F14 F10/F14
Тип на фланеца F14 F14
Тип на фланеца F16 F16
Тип на фланеца F16/F25 F16/F25
Вижте таблицата на страница 5

Пример за поръчка 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Код ADA 0080U - F05/F07 Y S 17 A - -

3  Комплект пружини Код
Двойно действаща  -
Просто действащ - 
Разпределение вижте таблиците на страници 5 и 6 1-12
Стандартната задвижка включва пълен комплект 
пружини. 
Стандартното е маркирано в таблицата на страница 6 
винаги с "(A)".

5  Центриране Код
С Y

6  Главина Код
Звезда (8-ъгълна звезда) - стандартно S

7  Размер на ключa Код
Размер на ключa SW 9-55
Вижте таблицата на страница 5 

10  Специална функция Код
ATEX-изпълнение  II 2G/D c LCIE 05 AR 022 X

8  Нанесено покритие Код
Корпус анодизиран /
капак, с епоксидно покритие (80-90 μm) A
Корпус / капак, с епоксидно покритие (80-90 μm),
Вал неръждаема стомана A 316 F

2  Размер на задвижката Код
(Стандартен въртящ момент [Nm] при командно 
налягане 6 bar)
ADA   [Nm] ASR   [Nm]

Момент на 
пружината

0° 90° 0° 90°
12 - - - - 00010
19,5 12 7 9 15 0020U
41 26 17 17 28 0040U
77 51 37 30 47 0080U
118 80 64 45 64 0130U
175 113 84 73 107 0200U
291 190 126 119 193 0300U
433 283 205 177 268 0500U
718 488 367 271 412 0850U
1038 698 502 400 631 1200U
1413 877 578 631 983 1750U
2172 1276 825 896 1347 2100U
3461 2454 1861 1184 1882 2500U
4816 3312 2142 1769 3145 4000U
Вижте също таблиците на страници 4 и 6

9  Ограничител на хода (опционално) Код
Ограничител на хода H
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7 Данни на производителя

7.1 Транспорт
 � Транспортирайте задвижката само с 
подходящо товарно оборудване, не я 
изпускайте, дръжте я внимателно.

 � Унищожавайте на отпадъци 
опаковъчния материал в 
съответствие с разпоредбите за 
унищожаване на отпадъци / защита 
на околната среда.

7.2 Доставка и преглед
 � Проверявайте стоката веднага след 
получаване за комплектност и цялост.

 � Обемът на доставка се вижда 
от спедиционните документи, а 
изпълнението от каталожния номер.

 � Задвижката се изпитва функционално 
в завода-производител.

 � Състояние при доставка на 
задвижката: 
ADA: неопределено 
ASR: затворено

7.3 Съхранение
 � Съхранявайте задвижката в 
оригиналната опаковка защитена от 
прах и на сухо.

 � Избягвайте UV-лъчение и директно 
слънчево облъчване.

 � Спазвайте максимална температура 
на съхранение +40 °C.

 � Разтворители, химикали, киселини, 
горива и др. подобни не трябва да 
се съхраняват в едно помещение 
със задвижките и техните резервни 
части.

7.4 Необходими инструменти
 � Необходимите инструменти за 
монтаж и настройване не са 
включени в обема на доставка.

 � Използвайте подходящи, годни за 
работа и безопасни инструменти.

8 Функционално описание
Пневматичната задвижка работи с 
двойно бутало и може да се достави 
двойно действаща (ADA) или просто 
действаща (ASR). Тя е подходяща за 
монтиране на спирателни клапи и 
сферични кранове със стандартизирани 
присъединителни връзки по ISO 5211 
или DIN 3337 (F03-F25).
Мултифункционалната индикация 
служи за оптична индикация на 
положението. Също така тя може да се 
използва за задействане на механични 
или индуктивни превключватели 
за електронния обратен сигнал 
за положението. Диапазонът на 
настройване на крайните положения 
възлиза на ±5° (85° до 95°). Тази 
възможност за регулиране се реализира 
чрез прецизна гърбична система. 
Настройките могат да се правят 
без демонтаж на задвижката. Чрез 
използване на ограничител на хода 
(опционално) крайните положения 
могат да се настройват променливо 
между от 0 до 90°. За монтиране на 
принадлежности се предлагат също така 
определени възможности за закрепване 
съгласно VDI/VDE 3845, както и NAMUR 
(връзка за команден въздух).

Опционални принадлежности:
Електрически крайни 
изключватели, 
електропневматичен регулатор 
на положение, електрически 
индикатори на положението 
GEMÜ LST, GEMÜ LSR, GEMÜ LSF.
Свържете се с GEMÜ!

8.1 Варианти на корпуса
Версия A: 
Алуминиевият корпус е твърдо 
анодизиран както отвътре, така и 
отвън. Чрез тази обработка се постига 
изключително износоустойчива 
повърхност (с това се намалява 
износването на контактуващите, 
динамични компоненти). Освен това така 
се постига добра устойчивост срещу 
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външните въздействия на околната 
среда (напр. промишлена атмосфера). 
Капаците на корпуса са изпълнени с 
епоксидно покритие (80-90 μm).

Версия F: 
Алуминиевият корпус, както и 
капаците на корпуса са изпълнени с 
висококачествено епоксидно покритие 
(80-90 μm).
Валовете и болтовете са от неръждаема 
стомана. С това се постига много 
добра антикорозионна защита. Този 
вид покритие се е доказало и в 
морски райони и в сгради с постоянна 
кондензация и силно замърсяване на 
въздуха.

9 Устройство на уреда

A

Връзка за 
команден 
флуид 4

Мултифункционална 
индикация (Puck)

Връзка за 
команден 
флуид 2

A Задвижка

10 Механичен монтаж
Монтажът на пневматичното 
сервозадвижване към спирателна 
арматура се извършва посредством 
стандартизирани присъединителни 
връзки съгласно ISO 5211 или DIN 3337 
(F03-F25). Монтажът на задвижката 
се извършва с болтове с шестостенна 
глава и подложни шайби или шпилки, 
шестостенни гайки и подложни шайби 
(включени в обема на доставката, при 
съответна поръчка и вече монтирани). 
Задвижката може да се монтира към 
спирателната арматура преместена през 
90° (ADA / ASR 4000U: през 45°) (според 
желанието на клиента).

Главина със звезда (8-ъгълна звезда) 
/ връзка ISO 5211 / DIN 3337:

S

4 x 90° = 360°

 ø
S

R

øL

MxV

ADA / ASR 00010, 0020U, 0040U, 0500U, 
1750U, 2100U, 2500U

4 x 90° = 360°

M1xV1

MxV

øL
øL1

 ø
S

R
ADA / ASR 0020U, 0080U, 0130U, 0300U, 
0850U, 1200U

 ø
S

8 x 45° = 360°

R

M1xV1

MxV

øL

øL1

ADA / ASR 4000U
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ADA /
ASR □ R ∅ S ISO 

5211 ∅ L M x V ISO 
5211

∅ 
L1

M1 
x V1

00010 9 12,1 F03 36 M5x8 - - -
00010 9 12,1 F04 42 M5x8 - - -
0020U 9 12,5 F03 36 M5x8 F05 50 M6x10
0020U 14 18,1 F04 42 M5x8 - - -
0020U 14 18,1 F05 50 M6x10 - - -
0040U 14 18,1 F04 42 M5x10 - - -
0040U 14 18,1 F05 50 M6x10 - - -
0080U 17 22,5 F05 50 M6x10 F07 70 M8x16
0130U 17 22,5 F05 50 M6x10 F07 70 M8x16
0200U 17 22,5 F07 70 M8x16 F10 102 M10x16
0300U 22 28,5 F07 70 M8x16 F10 102 M10x16
0500U 22 28,5 F10 102 M10x16 - - -
0850U 27 36,5 F10 102 M10x17 F12 125 M12x20
1200U 27 36,5 F10 102 M10x17 F12 125 M12x20
1200U 36 48,5 F10 102 M10x17 F14 140 M16x20
1750U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2100U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2100U 46 60,2 F16 165 M20x29 - - -
2500U 36 48,5 F14 140 M16x26 - - -
2500U 46 60,2 F16 165 M20x29 - - -
4000U 55 72,5 F16 165 M20x30 F25 254 M16x30

11 Пневматично свързване
11.1 Качество на командния 

флуид
Използвайте сух въздух с минимално 
качество съответстващо на ISO 8573-1 
клас на качество 5.4.4! 
Качества:

 � 40 μm-филтър
 � Концентрация на масло 5,0 mg/m³
 � Точка на оросяване:
Работа на закрито: +3 °C / работа на 
открито: съответно по-ниско (клас на 
качество 3)

Клас 
на 
ка-
чест-
во

Замърсяване Вода Масло
Размер 
на час-
тиците

Макс. 
концен-
трация

Макс. 
точка на 
оросяване

Макс. 
концен-
трация

1 0,1 μm 0,1 mg/m³ -70 °C 0,01 mg/m³
2 1 μm 1 mg/m³ -40 °C 0,1 mg/m³
3 5 μm 5 mg/m³ -20 °C 1,0 mg/m³
4 15 μm 8 mg/m³ +3 °C 5,0 mg/m³
5 40 μm 10 mg/m³ +7 °C 25,0 mg/m³
6 - - +10 °C -

11.2 Типове
На разположение са следните типове:
GEMÜ ASR / просто действащо
Нормално затворено чрез силата 
на пружината (NC): Състояние на 
изчакване на задвижката: затворено 
чрез силата на пружината. Задействане 
на задвижката (връзка 2) отваря 

задвижката. Изпускане на въздуха от 
задвижката предизвиква затваряне на 
задвижката чрез силата на пружината.
Нормално отворено чрез силата на 
пружината (NO):
Състояние на изчакване на задвижката: 
отворено чрез силата на пружината. 
Задействане на задвижката (връзка 
4) отваря задвижката. Изпускане на 
въздуха от задвижката предизвиква 
отваряне на задвижката чрез силата на 
пружината.
GEMÜ ADA / двойно действащо
Състояние на изчакване на задвижката: 
Няма определено основно положение. 
Отваряне и затваряне на задвижката 
чрез задействане на съответните връзки 
за команден флуид (връзка 2: отваряне / 
връзка 4: затваряне).

Тип
Връзки

2 4

ASR + +

ADA + +

+ = има / - = няма 
(Връзка 2 / 4 вижте глава 11.3)

11.3 Свързване на команден 
флуид
Важно:
Монтирайте тръбопроводите за 
командния флуид без напреже-
ние и пречупване! Използвайте 
подходящи според приложение-
то присъединителни части.

Резба на връзките за команден флуид: 
G1/4

1

2

3

4

 � Отстранете предпазната капачка 1.
 � Завийте тръбопровода за командния 
флуид 3 във връзката за команден 
флуид 2.
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 � При тип ADA завийте втория 
тръбопровод за командния флуид във 
връзката за команден флуид 4.

Тип Връзки

ASR Просто 
действащо

2: команден флуид (отваряне)
или 4: команден флуид 
(затваряне)

ADA Двойно 
действащ

2: команден флуид (отваряне)
4: команден флуид 
(затваряне)

Връзки 2 / 4 вижте фигурата на страница 10

12 Настройване и обслужване
12.1 Настройване на крайните 

положения

ADA00010:
Диапазонът на настройване на крайните 
положения възлиза на ± 2° (88° до 92°).
Настройване на крайно положение 88°:

 � Поставете задвижката в затворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 1.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 2.

 � Затегнете контрагайката 1.
Настройване на крайно положение 92°:

 � Поставете задвижката в отворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 3.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 4.

 � Затегнете контрагайката 3.
Всички други задвижки:
Диапазонът на настройване на крайните 
положения възлиза на ± 5° (85° до 95°).
Настройване на крайно положение 85°:

 � Поставете задвижката в затворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 1.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 2.

 � Затегнете контрагайката 1.

Настройване на крайно положение 95°:
 � Поставете задвижката в отворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 3.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 4.

 � Затегнете контрагайката 3.
Чрез използване на ограничител на хода 
(опционално) крайните положения могат 
да се настройват променливо между 
0 ... 90° (не при задвижка ADA 00010).
Настройване на крайно положение 0°:

 � Поставете задвижката в затворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 1.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 2.

 � Затегнете контрагайката 1.
Настройване на крайно положение 90°:

 � Поставете задвижката в отворено 
положение.

 � Разхлабете контрагайката 3.
 � Настройте крайното положение чрез 
болта 4.

 � Затегнете контрагайката 3.
12.2 Оптична индикация на 

положението
Изглед отгоре: 

отворено затворено

ADA 00010

ADA / ASR 
0020U - 0850U

ADA / ASR 
1200U - 4000U

Ос на тръбопровода
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12.3 Настройване на 
ограничителя на хода 
(опционално)

Подложна шайба

ГайкаРегулиращ винт

Специален капак с резба

Настройване на ограничителя на хода:
 � Поставете задвижката в отворено 
положение.

 � Завийте или развийте регулиращия 
винт с подходящ шестостенен ключ 
до желания дебит.

 � Завийте гайката до упор.
 � Положението на регулиращия винт е 
осигурено.

L (100 %)
L (  50 %)
L (    0 %)

Задвижка с настройване на крайното поло-
жение в зависимост от ъгъла на завъртане 

(100%)
ADA 

(двойно 
действащоа)

Дължина L   [mm]

0 % 50 % 100 %
00010 не се доставя не се доставя не се доставя

0020U 77 96 115
0040U 180 202 224
0080U 208 232 255
0130U 220 248 277
0200U 254 285 317
0300U 313 352 392
0500U 324 367 410
0850U 398 453 508
1200U 459 522 585
1750U 487 550 613
2100U 550 626 701
2500U 570 645 721
4000U 678 725 772

Задвижка с настройване на крайното поло-
жение в зависимост от ъгъла на завъртане 

(100%)
ASR* 

(просто действаща)
Дължина L   [mm]

0 % 50 % 100 %
00010 - - -
0020U 194 213 232
0040U 220 242 264
0080U 250 274 297
0130U 300 328 357
0200U 334 365 397
0300U 393 432 472
0500U 436 479 522
0850U 500 555 610
1200U 599 662 725
1750U 647 710 773
2100U 751 827 902
2500U 796 871 947
4000U 998 1045 1092

* ASR с ограничение на хода: макс. брой пружини - S12

13 Пускане в работа
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Арматури намиращи се под налягане!
 � Опасност от много тежки 
наранявания или смърт!

 � Работете само по инсталация без 
налягане.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Агресивни химикали!

 � Разяждания!
 � Преди пускане в работа 
проверете плътността на 
свързващите елементи за 
флуида!

 � Проверка на плътността 
само с подходящо защитно 
оборудване.

 ВНИМАНИЕ
Предотвратявайте течове!

 � Да се предвидят предпазни 
мерки срещу превишаване на 
максимално допустимото налягане 
поради евентуални ударни вълни 
(хидравлични удари).

Преди пускане в работа 
спазвайте съответните стандарти.
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14 Проверка и техническо 
обслужване

 ВНИМАНИЕ
Горещи части на 
инсталацията!

 � Изгаряния!
 � Работете само по 
охладена инсталация.

 ВНИМАНИЕ
 � Дейностите по техническото 
обслужване и поддържането в 
изправност да се извършват само 
от обучен специализиран персонал.

 � За повреди, възникнали поради 
неправилно боравене или 
външни влияния, GEMÜ не поема 
отговорност.

 � В случай на съмнение преди пуска-
не в работа се свържете с GEMÜ.

 � Да се използва подходящо защитно 
оборудване, като се спазва 
нормативната уредба на ползвателя 
на инсталацията.

 � Спрете инсталацията, респ. частта от 
инсталацията.

 � Осигурете срещу повторно 
включване.

 � Изпуснете налягането от 
инсталацията, респ. частта от 
инсталацията.

В съответствие с експлоатационните 
условия и потенциалните опасности 
операторът трябва да извършва редовни 
визуални прегледи на задвижките за пре-
дотвратяване на неплътности и повреди.
14.1 Общи указания за смяна на 

задвижката
За смяна на задвижването е 
необходимо:

 � гаечен ключ
 � ключ "звезда"

Положение на спирателната арматура:

SZ

 � Отчетете положението на 
спирателната арматура по шлица SZ 
и го сравнете с оптичния индикатор 
на положението, евент. завъртете 
задвижката в правилното положение.

 � Шлиц SZ напречно на тръбопровода: 
Задвижка затворена.

 � Шлиц SZ по дължината на 
тръбопровода: 
Задвижка отворена.

14.2 Смяна на задвижката
 � Изпуснете налягането на командния 
флуид.

 � Демонтирайте тръбопровода(ите) за 
командния флуид от задвижката.

14.2.1 Демонтиране на задвижката

32
31

A

 � Развийте болтовете с шестостенна 
глава / шестостенните гайки 32.

 � Не губете подложните шайби 31.
 � Задвижката A може да се извади от 
тялото на арматурата.

14.2.2 Монтиране на задвижката

32
31

A

 � Поставете нова задвижка A на тялото 
на арматурата.

 � Поставете подложните шайби 
31 в шпилките / болтовете със 
шестостенна глава 32.
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 � Въртете задвижката, докато 
болтовете с шестостенна глава / 
шестостенните гайки 32 могат да се 
вкарат.

 � Завийте отново на ръка болтовете 
със шестостенна глава / 
шестостенните гайки 32 с подложните 
шайби 31.

 � Затегнете равномерно на кръст 
болтовете с шестостенна глава / 
шестостенните гайки 32:
Размер на 
болта/гайката

Въртящ момент на 
затягане

M5 5 - 6 Nm

M6 10 - 11 Nm

M8 23 - 25 Nm

M10 48 - 52 Nm

M12 82 - 86 Nm

M14 132 - 138 Nm

M16 200 - 210 Nm

M20 390 - 410 Nm

14.3 Смяна на резервни части 
на мултифункционалната 
индикация (Puck)

ВНИМАНИЕ
Използване на неподходящи 
резервни части!

 � Повреда на мултифункционалната 
индикация (Puck)!

 � Отпада отговорността на 
производителя и гаранционната 
претенция.

 � Могат да се сменят само 
изброените в списъка резервни 
части.

 � Използвайте само оригинални 
резервни части на GEMÜ!

 � При поръчване на резервни части 
посочете комплектния каталожен 
номер на задвижката.
Вижте също глава 20 
"Аксонометрична скица в 
разглобено състояние и резервни 
части".

Начин на действие при ADA 00010:
1

1

1 12

1. Изтеглете нагоре капачката 1.
2. С подходящ шестостенен ключ 

развийте и отстранете капачката 2.

34

15

3. Отстранете болтовете с цилиндрична 
глава 3 с федер шайбите 4.

4. Изтеглете нагоре индикацията (Puck) 
5. 

6

7

5. Изтеглете нагоре индикаторния 
пръстен 6.

6. Изтеглете нагоре адаптерната втулка 
7.

6

7

7. Поставете нова адаптерна втулка 7.
8. Поставете нов индикаторен пръстен 

6.
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34

15

9. Поставете нова индикация (Puck) 5.
10. Поставете нови федер шайби 

4 и затегнете с нови болтове с 
цилиндрична глава 3.

1

1

1 12

11. Поставете капачката 2 и я затегнете с 
подходящ шестостенен ключ.

12. Поставете нова капачка 1 и я 
натиснете надолу до упор.

Начин на действие при 
ADA / ASR 0020U - 4000U:

1

1. С подходящ шестостенен ключ 
развийте и отстранете капачката 1.

3

4

2

2. Изтеглете нагоре индикацията (Puck) 
2.

3. Изтеглете нагоре индикаторния 
пръстен 3.

4. Изтеглете нагоре адаптерната втулка 
4.

3

4

2

5. Поставете нова адаптерна втулка 4.
6. Поставете нов индикаторен пръстен 

3.
7. Поставете нова индикация (Puck) 2.

1

8. Поставете нова капачка 1 и я 
затегнете с подходящ шестостенен 
ключ. 
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15 Демонтаж
Демонтажът се извършва при същите 
предохранителни мерки като монтажът.

 � Демонтирайте задвижката (вижте 
глава 10 "Механичен монтаж").

16 Унищожаване на 
отпадъци

 � Унищожавайте на 
отпадъци всички 
части на задвижката 
в съответствие с 
унищожаване на отпадъци 
/защита на околната 
среда.

 � Обърнете внимание на 
прилепналите остатъци и 
изпускане на флуид.

17 Връщане
 � Почистете задвижката.
 � Поискайте декларация за връщане от 

GEMÜ.
 � Връщане само с изцяло попълнена 
декларация за връщане.

В противен случай няма
 � задължение за ремонт, респ. няма
 � изпълнение на ремонта,
а унищожаване на отпадъци, подлежащо 
на заплащане.

Указание за връщане:
На базата на законовите 
разпоредби за защита на 
околната среда и персонала 
се изисква декларацията за 
връщане да е изцяло попълнена 
и подписана и приложена към 
спедиционните документи. Само 
ако тази декларация е изцяло 
попълнена, връщането ще се 
обработва!

18 Указания
Указание към директива 
2014/34/ЕС (ATEX директива):
приложение към Директива 
2014/34/ЕС е приложено към 
продукта, в случай че той е 
поръчан съгласно ATEX.

Указание към обучението на 
персонала:
За обучение на персонал 
моля да се свържете с нас на 
адреса, посочен на последната 
страница.

В случай на съмнение или при 
недоразумения важи немската версия на 
документа!
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19 Откриване на повреди / отстраняване на повреди
Повреда Възможна причина Отстраняване на повредата

Задвижката 
не се отваря / 
затваря, 
респ. не 
напълно

Много високо работно налягане Използвайте спирателна арматура с работно налягане 
съгласно таблицата с данни

Много ниско командно налягане Използвайте задвижката с командно налягане 
съгласно таблицата с данни (6 - 8 bar)

Несвързан команден флуид Свържете командния флуид

Конструкцията на задвижката 
не е подходяща за условията на 
работа

Използвайте задвижка, която е предвидена за 
конкретните условия на работа

Неправилно настроени крайни 
положения 

Настройте правилно крайните положения (вижте глава 
12.1 "Настройване на крайните положения")

Неправилно настроен 
ограничител на хода 
(опционално)

Настройте правилно ограничителя на хода 
(опционално) (вижте глава 12.3 "Настройване на 
ограничителя на хода (опционално)")

Повредена задвижка Сменете задвижката (вижте глава 14.2 "Смяна на 
задвижката")

Замърсен команден флуид Демонтирайте и почистете задвижката, включете 
филтър

Чуждо тяло в спирателната 
арматура Демонтирайте и почистете спирателната арматура

Неплътност в 
задвижката 
към монтаж-
ния фланец

Повредена задвижка Проверете задвижката за повреди, евет. сменете 
задвижката (вижте глава 14.2 "Смяна на задвижката")

Повредено тяло на арматурата Проверете тялото на арматурата за повреди, 
евент. сменете тялото на арматурата

Разхлабени винтови съединения Затягане на винтовите съединения

Неправилен монтаж Проверка на монтажа на задвижката към тялото на 
арматурата

20 Аксонометрична скица в разглобено състояние и резервни 
части

Мултифункционална индикация (Puck) SP.ADA/ASR ... 
EDV-номер

Брой Наименование

1 брой Индикатор (Puck) с визуална индикация, адаптерна 
втулка и индикаторен пръстен }   88393278 (ADA / ASR 00010)

Начин на действие вижте глава 14.3 "Смяна на резервни части на мултифункционалната индикация (Puck)".

Мултифункционална индикация (Puck) SP.ADA/ASR ... U
EDV-номер

Брой Наименование

1 брой Индикатор (Puck) с визуална индикация, метална 
вложка, адаптерна втулка и индикаторен пръстен }   88428188 (ADA / ASR 0020U - 0850U)

88428190 (ADA / ASR 1200U - 4000U)

Начин на действие вижте глава 14.3 "Смяна на резервни части на мултифункционалната индикация (Puck)".
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Комплектуване с пружини:
● = с пружина   ○ = без пружина

S10 

ASR 0040U - 0080U

S12*  S14

 S04  S06 S08

ASR 0020U

S04  

ASR 0040U - 4000U

S06  S08 

*  S12 - максимално комплектуване с пружини при 
просто действащи задвижки с ограничител на хода

Поз. Описание Материал / 
спецификация Поз. Описание Материал / 

спецификация

1 Корпус Алуминий 8
Настройване 
на крайното 
положение

ASTM A 105

2 Бутало Алуминий 9 Пружинни пакети Полиамид PA 6.6

3 Вал С-стомана, никелирана 10 Регулиращи 
болтове Неръждаема стомана

4 Капак (End Caps) Алуминий, с епоксидно 
покритие 11 Пружини DIN 2076 D-5.6

5 Опорна шайба Полиамид PA 6.6 12 Индикатор на 
положението Полипропилен

6 Бутало Полиамид PA 6.6, 30% GF 13 Центриращ 
пръстен

Лята стомана, 
никелиран

7 Лагерна втулка 
на вала Полиамид PA 6.6 14 O-пръстени NBR

Стандартно изпълнение:Стандартно изпълнение:

3

4

7
8

10

12

13 14

14

1

2
6

7

9

11
14

5
10

4
ADA 00010
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21 Декларация за съответствие
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22 ATEX-потвърждение
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